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MÁRCIUS IDUSÁN
Ina: KÉMÉN Y G YÖRG Y

Mikor a vén Föld szive megdobban 
S kidugja fejét bárgyún, titokban 

Félénk vadvirág:
Tavasz borától megittasúlva 
Lélekhárfóikon kéjjel kap húrba 

Bús embervilág,
Reményre kapnak petyhüdt páriák.

így volt ez mindig. Hogy Tavasz borát 
Megizlelték a tikkadt cimborák: 

Poharat törnek.
Bratus legényül ledöfte Caesart; 
(jyözelmi zajjal a nagy tor niég állt, 

De már a tömeg 
Brutust átkozta s repültek kövek.

Hej! sok sok Bratus akadt azóta.
Ámde egy maradt a régi nóta:

Éhes csőcselék
Brutust éltet ma, de Caesart holnap.
Ha sejti, hogy igy jól abrakolhat 

S tömheti belét:
Lázadéiból lesz görnyedő cseléd.

Tavasz boréitól megittasúlva 
Lélekhárf ókon vígan kap húrba 

Az embervilág. . .
De míg gyomor lesz úr a lelkeken, 
Alidig római s magyar telkeken 

Nem lesz más világ;
Tovább sorvadnak petyhüdt páriák.

lilNtió KI Siti Ró
Betopánkázott szörnyen a kelen- 

völgyi kisbiró. Ilyetén állapotában 
kapta a parancsot, hogy dobolja ki, 
miszerint a hátralékos ebadóját min­
denki különbeni végrehajtás terhe 
mellett fizesse ki. Elindult tehát 
dobolászati műveletének gyakorlására 
és ment, dobolt mindaddig, mig sze­
rencsésen megérkezett a tőszomszédos 
Albertfalva községházának elébe, hol 
a helybeli kisbiró épen a községi 
kályha kitapasztása körül mester­
kedett.

Jegyző uram hallva az éktelen do­
bolást, melyre parancsot nem adott, 
elrendelte az illetéktelenül doboló 
egyén azonnali előállítását. Rövid tiz-

perc leforgása alatt előtte állott a 
1-clenvölgyi kisbiró. Büszkén, fel­
emelt fővel és imbolygó léptekkel 
jött a szobába.

Kicsoda kend ? — rivalt rá a 
jegyző.

- No, tán mán meg se tetszik ös- 
merni. Én vónék a kelenvölgyi kis­
biró.

• Hogy myrt kend itt Albertfalván 
illetéktelenül dobolni ?

—• Tekintetes uram — szólt a de­
likvens leeresztett hanggal — igaz 
ember voltam egész életemben. Az 
irigység nem volt kenyerem sohasem. 
Hát azt akartam, hogy az albert­
falvaiak is tudják meg. amit a kelen- 
völgyieknek tudniuk kell. Jószívűség­
ből kidoboltam hát nekik is.

VEGYES HÍREK
Anglia egyik városkájában 

jogot akarnak adni a szamarak­
nak. Furcsa városka lehet, hogy 
ott gondoskodni kell a szama­
rakról. Máshol csak a szamarak­
nak van joguk és jó dolguk. De 
hát semmisem uj a nap alatt.

Az amerikai magyaroknak ka­
póra jött a new-yorki Kossuth 
szobor, mert most egy okkal 
több van a vívódásra.

Enyhíteni akarják a beván­
dorlási törvényt. Addig fogják 
enyhíteni, hogy egyszer csak 
senki se jöhet ebbe az országba.

New Yorki jelentés szerint a 
•Sing Sing nevű fegyházban je­
lenleg <i7‘2 egyetemi hallgató) 
van a rácsosajtó mögött. Ha ez. 
tovább igy tart. akkor több hall­
gató lesz ,1 fegyházakban, mint 
az egyetemeken.

Michigan államban újból be 
akarjak bo mi a halálbüntetést. 
Szóval: követni akarják a buta 
rák példáját.

Belgrádban paradicsomi öltö­
zetben vittel- a törvény hozás ter­
melő- egy embert, még pedig fü­
gefalevél n.dkül. A disznó pász­
torok felfogása még a “ Nagy 
Szerbiá ”-val se változott meg. 
líiiszkek lehetnek barátaikra a 
müveit franciák.

Franciaország nem akar részt - 
venni a tengerészet i konferenci­
án. Nem. mert a franciák csak a 
kölcsönben akarnak erősen részt 
venni.

Palmieri volt bírónak 140 há­
za van New Yorkban. 1 lej. még 
sincs Inában bekötve az “Igaz­
ság” szeme.

Massillon-han egy I váll dános 
nevű ember leharapta a felesége 
orrát, mert attól félt, hogy va­
laki beleszeret az asszony orrá­
ba. Hát miért pont az. orrát ha­
rapta le?

Babe Ruth, a hires labdázó, 
aláírta vegiii a szerződést, amely 
szerint a következő három éven 
70 ezer dollár fizetést kap éven- 
kint. És most meg van mentve 
Amerika. Emberek, ezután nyu­
godtan alkatunk.

Hamvazó szerdán de sok po- 
tyasra és hátralékosra ráfért 
volna egy alapos hamvazkodás.
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HÍREK “RENCELVÁMÁ”-BŐL
A JDII XN'l ()X\ XI liodik igen 

készültek a wilburi Italra, 
merthogy egy ükontris kislány 
rneghivta őket. hát eleget akar 
tak tenni a meghívásnak. Az 
egyik hódi kijelentette hogy 
majd ö viszi el a hodikat a bálba 
merthogy az o otomobilja öt 
ven lóerős.. Így azután gyorsan 
elviszi őket XVilbúrra. A mulat 
ság napján el is indultak a bu­
dik az erős masinán a wilburi 
halba, de Ilolsopple környékén 
megájlt az erős gén és a Pilátus­
nak se ment tovább.

A budik egy darabig lapátol­
tak a havat, de mivel az erős 
masina igy se mozdult, nagvon 
elkeseredtek a legények, mert a 
bálba se mehettek, meg azután 
az éjjeli szállás miatt is aggód­
tak. X egic egy angiitis farmer 
niegkünyüriilt rajtuk és behívta 
okét a házába, de az erős gép ott 
maradt a friss levegőn az erdő­
ben.

A bődik igen búsultak a far­
mernél, hogy lemaradlak a wil­
buri mulatságnál, egyikük foly­
tonosan azt hajtogatta. Iiogv mi­
lyen jó lenne most az a töltött 
káposzta, ami ottmaradt .lohn 
si own-ban a “spórhet ” szélén. 
Az öreg farmer végül is meg­
sajnálta a husidé hodikat és azt 
a tanácsot adta nekik, Iiogv vi­
gyek ki az ó IS esztendős szürke 
lovát es hozassák ki azzal az 
“otomobilt",

A budik köszönettel fogadták 
a tanácsot, meg az öreg szürkét 
•s kimentek az erdőbe a búsuló 
géphez, ahol körülbelül hat óra 
hosszáig táncoltak a gép és a

szürke körül, míg végre is sike­
rült bevinni az erős "otnmobilt ’ 
a tarmer udvarara s a budik vo­
naton mentek haza huszonkét 
órával a wilburi bál után. Az 
erős masinát ott hagyták a far­
mer udvarán azzal az Ígérettel, 
hogv majd ha kitavaszodik, ak­
kor elmennek érte.

X estahorgon szünetelt a mun­
ka az árvíz miatt s a miszterek 
ezt az iilól holmi disznóölésekre 
használták lel. Az egyik miszter 
Vett egy .'0(1 ,.s néhány fontos 
árlanyt, de azt már elfeledte 
megkérdezni, hogy hol kell meg­
szűrni az árlányt. Szerencséjére 
elkerült hozzá egy okleveles hen­
tes. aki büszkén megveregette a 
mellet, hogy aszóngya o egv szu 
rássál ledöfi az ártányt. Meg­
örült ennek a disznós gazda és 
rögtön kimondta. hogy leszól­
ják az ártányt, de előbb bezár­
tak a portái az összes kapukat 
azután pedig benéztek a házba 
egy kis áldomásra. Lassankint 
összeverődött vagy négy segéd 
IS az okleveles hentes kiadta a 
parancsot, hogy megkezdődik a 
kivégzés. Felgyiirküzött, vette 
az öreg kést és nagykomoly an el 
indult az ellenség felé. A disznó 
észrevette. hogy itt valami 
rosszban törik a fejüket s azért 
védelemre gondolt. A főhentes 
megmagyarázta a segédeknek, 
hogy miként kell egy szúrással 
letet item a disznót, de az ártáuv
hirteleniil megfordult és hátul
dőlte meg föhentes. aki szé­

gyellő a uolgot és ugyancsak 
magyarázta, hogy tévedni embe-

"• dolog. A gazdát bántotta az 
eset es odakiáltott, hogv álljon 
leire mindenki, ó maga pedig 
háromszor odadurrant ott a für­
ge ártánynak. De jó is. hogv há­
romszor tiizilt. mert az cgvik 
óvatosan bezárt kapu kinyílt és 
belepett rajta a miszisz . aki 
ugyancsak alaposan ellátta vol­
na a henteseket, ha nem sikerült 
volna a kivégzés

Daisy town-ban nagy mulatsá­
got rendezett január végén a 
"óegy let s ezen a mulatságon 
megjelent az egész környék ma­
gyarsága. Járta is a kállai ket­
tős ugyannyira. hogy a táncte­
rem gondozója ugyancsak meg­
ijedt s már már ágasokkal akar­
ta megerősíteni a termet, hogy 
be ne dűljön. A tisztelet es nr 
nagyban buzgói kodul 1 és utasi- 
t ás okát adott ki. de egyszer 
'sak elkapta a könnyűsúlyú 
tiszteletest néhány jól megter­
mett miszisz es táncolnia kellett, 
pedig kézzel lábbal tiltakozott 
ellene Közben egyre kiabált a 
prímásnak, hogy hagyja abba a 
muzsikát, de a prímás nem hal­
lotta a “hadd el -t a nagy zaj 
miatt. -X misziszek pedig veszet­
tül forgatták az nr jámbor szol- 
eá 'at es közben egyre biztatnák 
a lihegő tiszteletest. hogy “sose 
h.'i Ilink nn*«r * ’1

A tisztel-tes nr pedig nagvon 
r.ozel volt már a méghaláshoz s 
;,z,‘n --X kedvező pillanatban 
kiugrott a táncoló misziszek kö­
zül. az ölein kapott egy alvó 

csecsemőt és ugyancsak mondo­
gatta neki. hog\_ •

t sllesujj. esiiesit.j j.
Jönnek a babák.
Hoznak neked almát" 

f-> azután megszabadult a 

nagyobb veszedelemtől a jövő 
bájig. Hát ilyen kegyetlenek a 

(Iczitiíiii ims/iszfk.

D. B. STONE
magyadul BESZÉLŐ 

angol ÜGYVÉD 
S22 Leader-News Bldg. Cleveland 0

A s,„.,nr,r « ,k „,rik „rkÍB ’
Tolitfan Main 709.1 Centn,] 1SHS
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"‘Szót Bend” vidékéről
ÚJFAJTA TEASZÜRÖ

Szabó, South Bendben, azon kapja 
rajta a Tangót, hogy teáját egy fu- 
szeklin szűri keresztül. Természete­
sen nekitámadt.

— Ne tessék haragudni Mr. Szabó 
— mentegedődzik a megijedt Tangó — 
nem tettem én semmi kárt, nem tiszta 
fuszekli ez, — a mudt heti.

it
xír.’u •'>

FRANKLINI FIGURÁK

MEGIJEDTEK az egyik franklini 
háznál, merthogy igen jártak a 

száraz kutyák és a bodi kivitte a köd- 
mönleves fazekat a csövekkel együtt 
egy zsákban a közeli erdőbe. Egy pár 
nap múlva azt mondta neki a miszisz, 
hogy elmehet már a fazékért, mert el­
mentek a kutyák.. El is ment a bodi 
az erdőbe és mikor megtalálta a zsá­
kot, hát belenyúlt a biztonság ked­
véért. Szörnyen megijedt a bodi, mert 
valami szőröset tapintott és szaladt 
is haza nagy lélektelenül s jelentette 
a miszisznek, hogy a fazék megszőrö- 
södött a zsákban. Erre azután a mi­
szisz is kiment az erdőbe s mikor be­
lenéztek a zsákba, hát a fazék és a 
csövek helyett egy nagy döglött kutya 
volt a zsákban.

Disznóölésre készültek a franklini 
bodik. de előbb jól belenéztek a hold­
világba. Mikor azután virágos lett a 
kedvük, kimentek az udvarba, hogy 
majd elintézik a koca sorsát. Le is 
kapták öten a szegény jószágot, ha­
nem amikor döfésre került a sor, 
akkor sült ki. hogy a hentes bodi 
nincs ott. mert dolgozik a gyárban, 
így azután eleresztették a kocát és 
máskorra hagyták a kivégzést. Azóta 
nem tanácsos tőlük megkérdezni, hogy 
otthon van-e már a hentes?

Keresztelő volt az egyik franklini 
magyar háznál. U is öltek vagy 
busz tyúkot, a gazda csapra ütött egy 
hordót s volt nagy mulatozás. Mikor 
melegedni kezdtek a fülek, az egyik 
ókedvü bodi azt mondta a másiknak, 

hogy "senki ember vagy, bodi”! Erre 
azután a megtisztelt adott neki egy 
olyan hazai lángost, hogy megért 
volna öt pengőt. A keresztapának is 
melege lett erre s még a pulitért is 
lecsókolta az izgága bodi képéről s 
ráadásul ki és vágták a bodit. akár­
csak a huszonegyet.

Az egyik franklini bodi holdkóros 
állapotban elhatározta, hogy megvál­
toztatja a vallását. El is ment a hívők 
közé és ott belefogott a nagy imádko­
zásba, de közben egyszer csak eldőlt. 
Azt hitték, hogy a lélek szállta meg, 
de hamarosan rájöttek, hogy a hold­
világ fordította fel a bodit, akinél 
imádkozás közben is ott volt egy li­
ternyi holdvilág.

EBÉDNÉL

Szalai Miklósénál, South Bendben, 
épen ebéd van. A gyerekek körül ülik 
az asztalt. Egyszerre csak felkilált a 
kis Bábi:

— Levest letakarni, a papa trüsz- 
szenteni fog!

PÉNZT TOJÓ TYUK

Cassopolis, Mich.-ben ugylátszik, 
a tyúkok igen szégyenük a magas to­
jásárakat s elhatározták, hogy egy 
kis visszatérítést adnak az árból.

Mikor Mrs. Sárdi a mutkor egy 
tojást feltört, amelyet egyik tyúkja 
tojt, két centet talált benne.

(A " Pletykádból)

M
A NEW YORKI KOSSUTH-SZOBOR BIZOTTSÁG takaré­

kossági szempontból minél kevesebb levelezést óhajt folytatni. A 
bizottság nem küld ki külön körleveleket avagy felhivásoat, te- 
hat nem hívja fel külön az egyesületeket, testületeket, egyház- 
a??~5-1ke,t ?em- A bizottság kéri a mozgalom iránti összes ér- 
íH'kl dókét (magánosokat is), hogy önként jelentkezzenek. Ado­
mányaikat pedig legyenek szívesek a következő címre beküldeni: 
\ itarius Béla, co Ameriaki Magyar Népszava, 24 Union Square, 
New Y ork, N. \ .

Minden beérkező adomány az utolsó centig csakis és kizáró­
lag magara a Kossuth-szoborra lesz fordítva. Sem hirdetések 
sem nyomtatványok, de még postai költségek sem lesznek ebből 
a pénzből fizetve.

A New Yorki Kossuth-Szobor Bizottság felkéri egyúttal a 
mozgalom iránt érdeklődő összes egyesületeket, testületeket egv- 
hazkozsegc két valamint magánosokat, hogy szervezzék meg a 
hely, Kossuth-Szobor Bizottságokat, a melyek hivatva vannak a 
Kossuth-Szobor mozgalmat hathatósan elősegíteni, még pedig a 
Kossuth-Szobor alap javára rendezendő mulatságok, estélvek és 
előadások stb. utján is. Ezen helyi Kossuth-Szobor Bizottságokra
séTaTkaímávar^' ” SZer<‘P var majd a leleplezési ünnep-

A Kossuth-Szobor New Yorkban állni fog'
A Kossuth-Szobor országos leleplezési ünnepe New Yorkban 

lö-én Tesz m<^tartváber h° 6*an' Va*y leRkés5bb 1928 március hó

Kiváló tisztelettel

V New Yorki Kossuth-Szobor Bizottság
BERKÓ n. GÉZA, elnök 

Ezen hirdetés a “Dongó” adománya.
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J\AK< )DAL< )M volt Kast ( Idea- 
ítoban s a mulatság végezté­

ül az egyik miszter meghívott 
hazához néhány vendéget, hogv 
Lefejezzék a lagzit némi Írások­
kal. A gazda annyira köszönt­
het te a vendegeket, hogy a vé. 
P<*n a/t se tudta: tiu-o, vajrv 
leány. Köztien elliotorkált a fiir- 
ll oszol iá ha és ott heleesett a für­
dőkádba ngy. hogy a talpaival 
fenyegette n. plafont. Ilogv egt 
darabig nem került elő a gazda, 
aggódni kezdett miatta a miszi- 
t'/e es keresésére indult. Meg is 
találta a kádban, ahol száraz 
fürdőt vett a miszter. Valami 
hat hódi segítségévéi nagvnehe- 
zen kihúzták a k ad hol a misz- 
tert. aki másnap arra kérte a 
misziszeket, hogy ne szóljanak 
jenkinek az esetről. Ks nem is 
szóltak.

A bridgeporti öreg harcos, 
akitől valamikor zsákostól 
együtt elvitték a malacot, meg­
gondolta magát és elment a töb­
bi rokonokhoz West \ irginiába 
pg.' kis ban.* afal liba, aol ugvan 
mondogatta hogy ö nem italos, 
pedig csak úgy reszketett már 
< gy kis köiimönléért. I’crsze nem 
India, hogy abban a görbe or­
szágban holdvilágnak nevezik a

kod műn levet Mikor azután meg­
mondták neki, hát nagyon várta, 
hogy mikor süt ki a holdvilág. 
Egyszer azután kisütött a hegy­
oldalban s vasarnap reggel früs- 
tok nélkül igyekezett a hegyre 
az öreg harcos és ott belenézett 
a holdvilágba úgy, hogy még 
délben se volt otthon, pedig 
ugyancsak várták az ebéddel a 
rokonok.

Délután, mikor már az edénvt 
is fel mosogatta a miszisz, elin­
dultak a hegyoldal felé és ott ta­
lálták a hegyoldalban, amint a 
gaz között bujkált, mert azt 
hitte, hogy a fronton van. A ta­
lálkozás után az. öreg harcos el­
kezdett hazafele bandukolni s 
mikor a ház elé ért, amely elöl 
magas oszlopokon nyugodott, a 
hátulja pedig a földre támaszko­
dott. kisütötte a hadvezér, hogv 
ez a hely jó fedezék lesz az 
ágyuknak. Rögtön kommandé- 
rozta is a legénységet, hogy meg 
kell tölteni az ágyukat s ö maga 
akart jo példával elől járni az 
ágyul öltésben. Sikerült is a töl­
tés. mert ott beleesett egy öt­
ven gallonos vízzel telt hordóba 
s csaknem belefult. De azért meg 
volt elégedve, mert mikor a viz 
kiloccsant a hordóból, azt hitte 

a tüzér, hogy az ágyú sült el és

büszkén kiabálta, hogy “hurrá, 
treff er vót”!

A miszisz azonban rászólt, 
hogy ne lövöldözzön, de inkább 
menjen ebédelni. Be is ment az 
öreg vitéz és a treff,-r örömére 
kanál helyett villával akarta 
megenni a 'evest és egyre zsörtö­
lődött. hogy alighanem lyukas a 
kanál, mert kicsurog belőle a le­
ves.

ÉRTESÍTÉS
GRANITE CITY-ben Németh Fe­

renc honfitársunk a Dongó képvise­
lője. Ajánljuk őt a magyarság jóin­
dulatába.

lie bárkinek épület-vasalásra, fa- 
vagv vasmunkás szerszámra, zseh- 
- konyhakésekre, gaz- és melegítő 
kályhákra, vasalókra és vasaló- 
deszkákra. mosógépekre, bármilyen 
restekre es varnishokra, kárpitokra 
vardszámra vagy egész szoba nagy­
ágban. vagy bármilyen házkörüli 

répa rációra van szüksége, úgy ke­
resse fel az e szakmában legjobban 
es legdusahhan felszerelt üzlet ün- 
ket. Áruink a legjobbak és áraink 

a legjutánysabbak 
FIVE BROTHERS

GEGUS TESTVÉREK
legnagyobb magyar vas- és festék­

kereskedők Detroitban
8013 W JEFFERSON AVE.

DETROIT MICH 
TELEFON: CEDAR 1184 

A megvett irat házhoz zzillitjuk.

VEGYE MEG

REMÉNYI JÓZSEF
"K M II K ]< E K 
\K SÍRJATOK”

GIMÜ NÉGYKÖTETES 
amerikai és amerikai magyar 

tárgyú regényét.
A 4 KÖTETES REGÉNY ARA: 

HÁROM DOLLÁR
A zerző aláírásával ellátott 

példány:
ÖT DOLLÁR.

Megrendelhető a következő 
címen:

JÓS. REMÉNYI
-922 E. 1.10 STREET, 

CLEVELAND, OHIO.

MiSS *-*• SS*-:
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PERTH AMBOYI KRÓNIKA
OKKTII AMBOY-ban a Käthe 

rína utcán az egyik mi szisz 
úgy gondolkodott, hogy ö tojást 
többé nem fog a stórból venni. 
Ezen elhatározását he is váltotta 
úgy, hogy elment a marketra és 
vett egy fiatal tyúkot, amely a 
háború kitörésekor, 1914-ben lá­
tott napvilágot es jelenleg már 
a fogai is kihulltak. A miszisz 
hazavitte a fiatal tyúkot es gon­
dosan bezárta egy ládába abban 
a jo reményben, hogy minden­
nap fog tojni egy tojást. A mi­
szisz óránk int folyton a ládába 
nezdegélt. de bizony tojás csak 
nem volt. X égre ot napi fogság 
után a miszisz türelmét vesztve 
kivette a ládából a hálátlan tvu- 
kot es a kutyaláncra kötve a 
poroshoz erősítette és keményen 
megfenyegette, amiért öt olv ru- 
tul becsapta. Azóta Perth Am­
boy ban a mi sziszek szó járása 
lett: •" Ki kell kötni, mint a toj­
ni nem akaró tvukot”,

I érth .V .boyban az egvik 
mivzter nagy disznóságot akart 
csinálni. \ ett is egy ártányt a 
marketon, a farmer a házhoz is 
szállította és a miszter már ké­
szen várta a jó bodikkal. hogy 
mielőbb leszúrhassák a disznót. 
Meg is töri ént és a leszúrt ár­
tányt kint hagytak a janiban és 
bementek a bodik a gazdával 
együtt a szobába egy kis holdvi- 
lágos melegítőre. De csodák-cso-

dája! mikorára kimentek, az ár­
tani na k márosak vérfolt helye 
>jn>|!-\Rj .UTtay J|oa nuio.íu s.i 
meglátta az ártányt a harmadik 
telken, utána iramodtak de a 
megvadult árlány futásnak 
eredt. A gazda fejszéért szaladt 
es vitt is rögtön két öreg fejszét 
es az egyik hódi az öreg fejszék­
kel verte-ziizta össze az ártánv 
koponyáját.

New Brunswiekról a bodik em­
inent ek Perth Am boy ha egv
“ostobabiH '-oii. Az “ostobabillt ” 
kint hagytak az utcán és úgy éj- 
félután. mikor haza akartak 
menni, már az “ostobáiul” be­
fagyott a sárba úgy. hogy sem 
előre, sem hátra nem mozdult. 
Végre a bodik kifáradtak a sok 

pusolástól vissza se mehettek. 
;gy hát szállás után kellett néz­
niük. Ott hagyták a befagvott 
“ostobáink ” az utcán és ésak 
másnap húzták ki és vitették 
egy garázsba, javítás végett. — 
Meg is fogadták, hogy ha még- 
egyszer Perth A in boy ba mennek, 
akkor szürke lovat is visznek 
magukkal. Azóta nem tanácsos 
tőlük megkérdezni, hogy meg­
vettek-e má a szürke lovat?

Perth Am boy bői az egyik bor­
bély a barátjával Xewark-ra in­
dult holmi vendégségbe. Fogad­
tak is egy “ostohobilt” melynek 
tulajdonosa vállalkozott arra.

hogy elviszi a borbélyt barátjá­
val együtt és haza is szállítja. — 
Amikor Newarkra értek, rögtön 
a holdvilágot kezdtek nézegetni 
és annyira belenéztek a holdvi­
lágba, hogy már az eget is bőgő­
nek nézték. Mikor evésre került 
a sor, a vendéglátó miszisz ke­
reste a sült kacsai, de sehol sem 
talalta. X’egre az elázott borbély 
bevallotta, hogy a sült kacsát ne 
keressek, mert ö már megette 
úgy. hogy kilopta a konyhából 
es az utcán álló ostobáiéiba búj­
va, elfogyasztotta. A vendéglátó 
miszisz mérges lett és azt mond­
ta. hogy ő nem egv embernek sü­
tötte a kacsat, hanem az egész 
társaságnak A borbély vidáman 
tért vissza Perth Amboyba, mert 
azt mondja, ha már aznap senki 
sem evett Xewarkon sült ka­
csai. de a pert h aiuhovi borbély 
evett.

VENDÉGLŐBEN
— Pincér, hozzon egy levest tiszta 

tányérban és egy húst.
Igenis kérem, egy levest és egy 

húst, a levest tiszta tányérban.

JOG ÉS KÖTELESSÉG.
Azt írja az újság, ángyom, hogy 

ma ezentúl nekünk asszonyoknak is 
lesz szavalhatunk a követ választás­
ban:

— No. nekem ugyan nem kell. Mert 
ér a szagát se bírom az italnak!

Di. FARKAS GÉZA
■’00 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL
Magyarorizági itteni perei ügyet 

győri én pontoi elinttiéie. Pénz- 

kSIdfi, jogi tankéi *« hajójegy.

Forduljon hozzám bizalommal. 
1958 Genesee Str. Toledo, Ohio

Dk. MAJOROS JÁNOS
MAGYAR FOGORVOS

Buckeye Road és E. 117 utca, 
a Regent-színház épületétien.

Rendelő órák: Hétköznap d. e. y tói
H órt»ijf. Vasárnap 2—5 óráig.
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MUFFOL MISKA
FÖBURDOS SZAVALATAI

HENNE vagyunk mán a szomorú 
^ nagybütbc de rám is fért, mer a 
farsangon annyiszor el kellett járni 
a kállaji kelt ist, hogy mán máj hele- 
sántultam. No, de hamvazó szerdán 
vöt is egy csomó miszisz hamvasz- 
kodni velem együtt. Ránk is fért a ha­
mu. Jubet.'

A zegyik frenklini hódi igen sze­
ret* a kod mon le vet oszt, hogv eccer 
hódkóros állapotba igen forgott a mi­
szisz körül, hát aszondi neki a mi- 
szisz na KV mérgese»!!, hopy ma Kát mi 
a frász lelte, oszt mit foroK itt. mind 
valami kerge birka. A lx>di la pisai 
pislantott. oszt aszondi nevetve, hogy 
hehe. hát egy kis tyukhus kéne. Erre 
a miszisz kapta a seprőt, oszt avval 
mérte ki a porcióját a hódinak.

No. de elég is ebből ennyi, mer még 
rám fogi valaki. hogy nem tartom 
meg a nagybotot. Pedig igenis tar­
tom oszt jól tenné valamejjik miszisz. 
1 ■* meginvitálna egy kis káposzta le- 
'csre de kohász is lehet l>ennc.

Értesítés
I’I I rsi HIIH, l‘A„ környéken An- 

daházv A. Sándor ur meg van hatal­
mazva a Dongó előfizetéseinek felvé­
telére és nyugtázására.

' . " y
Csálinál a csárda 
Ki van festve, 
odajár a magyar 
Nappal s este.
Aki oda bemegyen.
Sees reszket s fázik.
Mert a Csali csárdájában 
A jókedv tanyázik.

'í Kano Street. Buffalo. N. T.

PETŐFI KORTÁRSA
Í^RDEKES vendége volt a budapesti

járványkórháznak, Rácz István a 
neev s a G. pavilion egyik második 
emeleti kórtermében feküdt és fejtáb­
lája a következőket mondja el róla: 
Rácz István 1820 március Ifi.

Tehát még néhány rövidke hét és 
megéri a százba tóik születésnapját.

Ha megéri. Beteg, súlyos spanyolja 
van és ilyen öreg emberre bizony 
meglehetősen veszedelmes, noha mint 
orvosai mondják. egyelőre semmi 
szövődményt nem találtak nála.

Amint fekszik az öreg, csupa ránc 
az arca, olyan mozdulatlan és csön­
des, hogy az ember azt hinné, az 
utolját járja. De nem bizony, mert 
< gyszerre megelevenedik és ahogy 
feléje száll a szó, a szeme vidám lesz 
es elég fürge mozdulattal támaszko­
dik föl az ágyában.

No mi lesz a bajjal?
- Majd csak elmegy, ahogy gyütt, 

rajtam ugyan nincs mit kereskedni. 
Meg akarom élni a százhatodik éve­
met, mert hogy túl szeretnék tenni 
az apámon is, aki pedig százhét évet 
vitt magával a sírba.

Mát jól érzi magát?
Már ahogy. Váltig mondogatom 

T az orvosoknak hogy nem jó kúrára 
lógtak engem. Tej, meg mindig csak 
tej. Bor kéne ennek a nyavalyának, 
amolyan jóféle, forralt vörösbor. De 
nem adnak, hiába instállom az urakat. 
Azt mondják, hogy ok jobban tudják. 
Nahát legyen nekik igazuk, mert hi­
szen az erősebbnek mindig igaza van. 

— Hát hogy vitte el idáig a Iába?
Nem igen vitt engem, több­

nyire egy helyben ballagtam. Gulyás 
voltam én világ életemben, még pedig 
Hortobágyon. Már vagy tizenhat 
esztendeje, hogy elszakadtam a pusz­
táról. azóta i iefönn élek ebben a kő­
városban. mer hogy a kis onokám. 
az is megvan vagy ötvenhat esztcnd~s, 
id< vett magához, hogy ne verjen oda- 
kinn a szél meg a fagy. Az onokám 
házmester, elég jól bírja magát. Jó

‘ >rom xan nála. csak ez a betegség ne 
gyütt volna a nyakamba.

Hát igen, jobb volt a pusztán, 
mert akkoriban olyan világ volt, hogy 
elmentem a gulya után a magam lá­
bán a hetedik határba is, most meg 
már csak olyan a világ, hogy két 
bot kell a két lábam mellé még egész­
séges állapotomban is.

Hat kire emlékszik a régi idők­
ből ?

— Kire? Emlékszem én sok min­
denkire. csak már a nevét nem tudom 
egyiknek sem, mer hogy rég a főd alá 
kenitek. No, egyre mégis mintha rá- 
eszmélkednék.

— Ki az?
Hát a Petőfi Sándor.

— Petőfi ?
Az a! Egyszer összeverekedtünk, 

mar nem tudom, min kaptunk hajba, 
de jó csúnyán elbántunk egymással. 
Nagy két évvel fiatalabb volt akkor 
nálam de nyurga egy fiú, lehetett 
akkora, mint jómagam, hogy neki­
veselkedtem, ö se hagyta magát. Hát 
igy kezdődött.

Miből gondolja, hogy Petjfi Sán­
dor volt az a kisdiák? Hogy hívták 
azt a kisdiákot?

Az öreg ravaszul sandít, elérti a 
kérdés velejét

— Tudom én uram. tudom. Petro- 
vics volt akkor a neve. ő volt az. 
mert máig is emlékezem rá. mán kü­
lönben hogy tartanám a fejembe, ha 
nem egy akkora emberrel akaszkodom 
össze.

--------------------------------------------

A detroiti magyarság előnyösen 
ismert, legjobb házfestője és 
papirozója

huxgler Sándor
lor. S. HARBAVGH STREET,

elvállal bármilyen kis és nagy 
munkát s azt a legnagyobb szak­
értelemmel és jutányosán végzi. 
Minden munkáért jótállást vállal.

AZ AMERIKAI MAGYAR NÉPSZAVA
21 UNION SQUARE, _______ NEW YORK CITY.

Főszerkesztő: BERKÓ I). GÉZA

iVÉÍ ,ZKTí:iSI Á wA: A? Egyesült Államokban. Canada ban Gubában
Del-Ämertkaban. Mexicoban: Egy évre $fi.00, félévre $:i (K) __ Kül ’
földre: Egész evre $10.00,félévre?5.00 Ne^York városában 

Egész e\re $8.00, felevre $4.00.

Napi hírei, kábelt udősitásai és cikkei a legfrissebbek.
j
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VIGYÁZÓ JÁNOS
MEGFIGYELÉSEI

jyjARCIUS tizenötödike újból 
ránk köszöntött és termé­

szetesen itt-ott még végigtalpra- 
magyarozzuk ezt a napot, de a 
régimódi ünneplés alul ugyan­
csak kirántotta az alapot a világ­
háború, amely még azt a gyönyö­
rűségünket is elvette, hogy teli 
torokkal átkozhassuk a ‘zsarnok 
uralmat. Mit is ér az ünneplés 
úgy, ha nem lehet valaki ellen 
dörögni, mert hiszen a régi jó 
világban az volt a legnagyobb 
gyönyörűség, hogy ezen a napon 
talpra lehetett robbantani a ma­
gyarokat, fel lehetett akasztani a 
zsarnokokat szóval és meg lehe­

tett esküdni, hogy “rabok tovább 
nem leszünk”. Ezt mindig szé­
pen, érzéssel, hatással és lehető­
leg nagy hanggal el lehetett mon­
dani a vértelen magyar forrada­
lmi évfordulóján de csak azért, 
hogy másnap a megszokott, régi 
mederben folyjanak a dolgok. 
Így volt ez sok-sok esztendeig és 
a magyarok azt hitték, hogy el 
is intézték a hazafiul kötelessége­
ket azzal, ha március 15-én ala­
posan kidöröghették magukat és 
kendőket áztattak a magyar már­

tírok vérébe.”

Évtizedeken keresztül a meg­
szokott motion folyt le az ünnep­
les anélkül, hogy valaha is gon­
doltak volna egyébre, mint a csil­
logó, dörgedelmes nagymondá­
sokra. A magyar lelkeket kielé­
gítettek a talpra magyarozással, a 
zsarnoki hatalom megfenyegeté­
sevei. de sohase jutott a magyar 
eszebe az, hogy idők múltával el­
következhetnek olyan illők is, 
amikor uj márciusi szelek fujdo- 
gálnak s amikor a dörgedelmeken 
kmil valami egyebet is óhajta­
nak majd a megtépázott, az össze­
tört magyar lelkek.

Sose volt olyan egein szüksége 
a magyarnak a talpraállásra, 
mint éppen most, amikor a má- 
Sl>k szolgálatában elvérzett ma­
gyar balek ráeszmélhetett arra, 
hogy a török verő magyarok, ka- 
cagányos kurucok ivadékai év­
századokon keresztül csak adó­
fizető alanyok es hitvány ágyu- 
toltelekek voltak egy rájuk nézve 
teljesen idegen hatalom Zsoltijá­
ban, amely véren szerzett ős- 
ugarukat is elkótyavetyéltette vol­
na, csakhogy megmaradhasson a 
hatalmi polcon. Az “életünket 
es vérünket népe gavallérosan 
odaadta életét és vérét, hogy a 
rettentő vémász után ébredjen

csak a szomorú valóságra. Ebek 
harmincadjára került a magyar 
hazája s a lovagias magyar csak 
akkor gondolt arra, hogy ő volta­
képpen nem is a hazáért vitte bő­
rét a vásárra.

Sose volt még olyan szükség a 
talpra állásra, mint a mostvaló 
szomorú időkben, amikor a ma­
gyar földből dobtak osztott kon­
cot minden szomszédnak: barát­
nak és ellenségnek egyaránt. És 
a. mostani talpraállásnál nem 
elegendő Kossuth- és Petőfi-szob­
rok talapzatáról nagyokat mon­
dani a szájlátó közönségnek, mert 
szorakeiákkal meg lehet ugyan 
kis időre világítani a szomorú 
magyar eget, tie nem lehet meg­
váltani a magyar Jövőt. Ma nem 
csillogó szavakkal, hanem beszé­
des tettekkel illenék ünnepelni a 
márciusokat.

Bethlen miniszterelnök a mina­
pában ezeket mondotta veszprémi 
beszédében:

"Gondoskodnunk kell isko­
lákról, kórházakról, növelnünk 
kell a lüld hozamát, víztől keU 
mentesítenünk lapályainkat, pia- 
eot kell teremteni termén veink 
számára, a munkásságot olyan 
szociális helyzetbe kell hozni, a 
melyben megfelelhet hivatásának, 
javítanunk keM közbiztonságun­
kat s fejlesztenünk kell városain­
kat és lakainkat.”

Helyes es okos beszéd ez, de 
csak akkor, ha valóra válik az 
adott ígéret. Ha akár Bethlen 
miniszterelnök, akár pedig más 
valóra váltja a fentieket, akkor 
elkövetkezik az igazi március 15, 
akkor lesz még egyszer magyar 
ünnep a világon.

MAGYAROM!

Sose fogyjon el a nagyböjtöd, ha po­
tyán olvasod a Dongót.

$

>i ......ini mi. . . ti ■iiiiiiiih I uhmmhh
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POHÁR KÖSZÖN TŐM
a Dongo negyedszázados fennállásának lakomáján Budapesten
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A M A(.\ AR nemzeti érzés nagyszerű 
é» megnyilatkozásának emlékei újul­
tak föl lelkemben annak olvastára, 
hogy a Dongó megszületésének és 
nyomdafest ékes keresztelőjének 2.1-ik 
évfordulójába lépett.

Nekem úgy tetszik, mintha a ten 
gerentulra elszármazott magyarsáj 
érzésvilága hozta volna létre ezt az uj 
Ságot, hogy az élt ttel vívott nagy küz­
delmeiben legyen szórakoztatója s a 
testi fáradságnak a telkekre átható 
borúját a pihenő percekben derűre 
váltsa

Huszonötesztt ndo nagy idő egy új­
ság életében, amit az amerikai ma­
gyar lapok közül tudtomra csak az 
Amerikai Magyar Népszava és a Sza­
badság értek meg. De mig ezek és fia­
talabb kortársai inkább csak a világ- 
eseményeknek es a hazai állapotoknak 
politikai koturnusha öltözött híradói, 
addig a Dongó színes, tarka ruhában, 
lenge szárnyakon röpdüsi be Ameriká­
nak magyarlakta országrészeit, l>e- 
zöm miig vén mindin magyar t mber 
hajlékába, hogy abba derül vigyen és 
megnevett’ sse és felfrissítse olvasói­
nak gondokba merült lelkét.

A Dongó becsülettel megfelelt e hi­
vatásának. mert bár az igazságoknak 
mindig bátor szókimondója volt. 
anélkül azonban, hogy tollát a gyű­
lölködés epéjébe mártotta volna, de 
emellett azután örökké derűs tréfái­
val, tartalmas cikkeivel, isim pás raj­
zaival felvidította és egyben oktatta 
is az olvasót. Sőt a hátralékosokhoz in­
tézett megrovásait is szemöldök rán- 
colás nélkül Írja le. (Szerettem volna 
a "nélkül"-höz venni még a bajusz- 
ránditást is, de sajna: Dongó ur e 
magyar jellegzetességének egykor 
üokahontaszig felható hírességét 
Amerika szárazsága kiölte. De csak 
jöjjön át nyáron, majd teszek róla. 
mert addig locsolgatom egri bikavér­
rel, mig a füléig nem nő s aztán ti.sza-

ujlaki jóféle bajuszpedrővel majd 
megint magyaros állásba segítjük.

A -•"> éves fordulón bizonyára iissze- 
rsendülnének a poharak Detroitban s 
a csend ülés áthallatszanék egész Mc 
keesportig s fel 1‘okahontászig. “Nin­
tse it párja Kerekes András" asztaláig, 
ha szabadna áldomást inni, jóféle é>- 
honi borral a szabadság országában, 
l-am. miért nem eltelek a Imrág levé­
tel olyan mértékletesen, mint mi ó- 
hazaiak, akkor most csendülhetne a 
I :,hár a Dongó ünnepi lakomáján. Iga­
zán kar. hogy ilyen magyar alkalmak­
ra kitételt nem tett l ne le Sam.

Ig.v most már reánk tengeren inneni 
magyarságra háramol a kedves köte­
lesség, hogy poharat emeljünk és ürít­
ünk a Dongói szerkesztő-tulajdonosá­

nak, Kemény György barátunknak és 
az egész Kemény nemzetségnek, vala­
mint a Dongó barátainak és olvasói­
nak egészségére és Isildogságára. A 
Samukéra |>edig külön is. Áldja meg 
ok; t a magyarok Istene!

ZSENY JÓZSEF

(A fenti kedves pohárköszöntőt az 
én kedves Zseny Józsi bátyám küldte, 
az a Zseny József, aki valamikor a 
disz zászlót hozta az amerikai ma­
gyaroknak. az a Zseny József, aki na­
gyon szereti az amerikai magyarokat, 
aki Magyarországon minden eképzel­
hető kedvességgel körülvett s akinél 
magyarabb magyar nem igen él ma 
Magyarországon. Éljen is sokáig min­
den becsületes magyar ember nagy 
örömére.

KEMÉNY GYÖRGY

Dr. I.. H. HERBERT
VOLT EZREDORVOS

8005 W. JEFFERSON AVE.
DETROIT, MICHó

Belgrádi csendélet
A belgrádi parlamentbe 

Egy Szerbián 
Ruha híján

Csak ugv nagypucéran ment lie.

A honatyák zsivióztak,
Mig a hölgyek 
Arca zöld lett;

Az időskék sóhajtoztak.

A belgrádi szkupslinába 
Az emberek 
l’őrén mennek

S nem bújnak a gatyaszárba.

Nem is csoda! Nagy Szerbia 
M< gmutatja,
Hogy ing s gatya

N« Ikül is rá büszke lehet.
Aki véle szeretkezett:

—• A francia.

MAGYAR
TEMETKEZÉSI

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR

TEMETÉSEKET ELVÁLLAL A LE« 
FÉNYESEBBTŐL A LEG KO YSZERfB- 

A LEG JtJTANY 08 ABBAN

BICZÓ FERENC
8027 W. JEFFERSON AVE.

DETROIT MICH

TELEFON: CEDAR 0176.

CSER LAJOS
8126 W. JEFFERSON AVE.

DETROIT, MICH.
Kapható nila: szivar, dohány, cukor- 
fca, kóa, borotva, pápaszem, pipa, já­
tékszerek és revolverek. Akinek mu­
níció kell ebben a száraz világban, Sás 
csak szóljon neki. Vídókról érkezik 

keressék fel Üzletét.

PETR ÁS LÁJ0S
ÜGYVÉD, VÁROSI TANÁCSOS 

Irodái:
1040 Guardian Building 

8917 Buckeye Road 
Telefon: Main 6530 Garf. 2110 

I-akás telefon: Cedar 996. 
CLEVELAND — OHIO
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ESETEK
A NAGYBŐGŐ

Lehet azon mindig egy kis pénzt 
csinálni, ha ahhoz értő muzsikus em­
berek olyan banda formába verődnek 
össze és elmennek köszönteni kará­
csonyt, újévet, vagy mondjuk — 
István napját.

Lehet ilyenkor pénzt kollektálni 
szépecskén a vidám emberektől, és az 
is csak hazai mese, hogy a kol lek táló 
muzsikusnak egyik kezébe adják a tá­
nyért, amibe a pénzt hajigálják, a 
másik kezébe pedig élő legyet tesz­
nek. melyet az a tányérral együtt élve 
tartozik bemutatni a bandának bizony­
ságul arra, hogy ő a tányérból út­
közben semmit ki nem cserélt, mert 
máskülönben a légy elröpült volna.

Itt nincs is kollektáló tányér. A 
pénzt egyszerűen beledobják a nagy­
bőgőbe.

Itt van például ez a Kalinák Józsii 
ennek olyan nagybőgője van, hogy a 
vállán van egy lyuk, hogy ne a bőgő 
hasán kelljen a pénzt bedugdosni. ha­
nem sokkal kényelmesebben azon a 
lyukon keresztül. Kalinák ezt a lyu­
kat hamutartónak is használja; mu­
zsikálás közben abba veri le a szivar 
hamut.

Ámbár most nem a Kalinák Józsiról 
van szó, hanem south riveri Edwy 
Pistáról, aki Kálmán Lajos, Simon 
Peren • és még egy Jimmy nevű ba­
rátjával szövetkezve egész kis helyes 
bandát alakított és azzal járta be 
mint nagybőgős az Istvános házakat 
a most múlt karácsony másnapján.

Eljöttél New Brunswickra is; sőt 
itt votak legtöbb helyen. Al ól kap­
tak valamit, hát azt Edwy Pista csak 
— be a nagybőgőbe?

Eg-, helyen már ugv volt, hogy ez 
lesz az utolsó ház. Ide a b'gös már 
be se" ment.

— Csak vár; idekint Pista — mond­

ja neki a prímás —- itt hamar elvé­
gezzük aztán majd leszámolunk.

Várt is a nagybőgős egy darabig 
hűségesen, de aztán hogy hallja a to­
ronyban ütni az egyet, félkettőt, gon­
dolja magában: a fene egye ki a po­
fátokat, könnyű nektek, mert itt lak­
tok Brunswiken, nekem meg Sót Li- 
verre kell még haza mennem — ha 
kell a pénz, majd utána jöttök, én 
bizony nem várok tovább.

És úgy tett, ahogy elgondolta. Ha­
zament South Riverre s vitte magá­
val a bőgőt, lienne a pénzzel.

Otthon az első ajtón nem tudott 
Ilemenni, körülkerült ennél fogva az 
udvarnak, mig a bőgőt oda fektette 
az első porosra az ajtó mellé, hogy 
majd onnét beveszi.

Bent azután az asszonnyal volt neki 
némi kis vitatkozása, de az nem tar­
tott majd se meddig sem, már is nyi­
totta belülről az ajtót, hogy bevegye 
a bőgőt.

I.t hajol érte a sötétben hát nem 
érez semmit. Kaparász köröskörül, 
hat a bőg > nincs.

— Ejnye a fene ette volna meg, hi­
szen ide tettelek.

Gyújtja a gyufát, és látja hogy 
üres V pores egészen. Nem volt ott 
még egy árva nádi hegedű sem, nem­
hogy a bőgő.

Híj, aki angyalod ne legyen, ho­
vá lettél?!

Megy lefelé a porosról s egyre 
gyújtogatja a gyufákat, de a bőgőt 
nem látja sehol.

— No még ilyen sem történt én ve­
lem. Mit mond majd a banda ?

És épen alig hogy ezt kigondolja, 
már is jött az automobil nagy fényes­
séggel, benne meg kik ültek egyebek, 
mint a banda tagjai.

Ugrálnak le egyenkint a kocsiról 
nagy sebesen:

Mi akar ez lenni Pista ? hát

6-ik szám

nem vártál meg ? tán bizony szorí­
tott valami, hogy igy hazaszaladtál 
hékás ? he ? ha ?

I.yeneket mondtak neki mindjárt 
szemtől-szembe.

És ő még pofon sem vághatta egyi­
ket sem, mert hát a bőgő... szóval 
igy szakad a part. mikor szakadni 
kezd.

— Aztán mit keresel itt Pista az 
éjszakában? vagy épen ránk vártál?

— Várt rátok a nehézséges nya­
valya, gondolta magában Edwy 
l ista — de nem mondta ki, csak 
annyit vallott meg nagy alázkodva, 
hogy c a nagybőgőjét keresi.

— A földön ? haha! ez nem rossz, 
halijától a Pistii a földön keresi a 
I gőt, amilien a banda pénze van.

— Van. ha van! talán csak volt? 
Ezek már erős szavak voltak, de a 

Pista mit sem felelhetett rájok, csak 
gyújtogatta tovább a gyufákat s 
kereste a földön a bőgőt köröskörül 
nagy káromkodással.

— Talán bemennénk ? — vélemé­
nyezte a prímás.

Úgyis lett az. Bementek. Az egész 
bande bement. Mas alkalommal Pis­
ta ilyenkor már fel hordta nekik az 
italt de most csak állt. állt a konyha 
ajtó mellett, úgyis tudta, mért jöttek 
be a társai. Hogy körülnézzenek.

Körül is néztek, nem látják-e a bő­
gőt valahol.

Ám hiába minden.
— De hát mégis hol az a bőgő ?
— Hiszen ha én tudnám! — sóhaj­

tott Edwy Pista nagy keservesen és 
előadta, hogyan járt a bőgővel. Letette 
kint az ajtó elé s mire be akarta venni, 
már nem volt a bőgő sehol.

Az ilyent aztán hinni is lehet, meg 
nem is lehet. Ki hogy akarja.

Érezte is ezt Pistánk saját maga 
is és már majd sírva fakadt a méreg­
től, hogy nem tudta bebizonyítani ár­
tatlanságát.

— Megtérítem én a kárt, ne fél­
jetek semmit. Mennyit követeltek?

- Mennyit követelünk ? hiszen épen 
< :• az? a mi követelésünk épen a bő- 
g hasából derül ki.

• De hát mit csináljak? azt a 
111 tvenhét ragyogó szentséges min­
dé nsége ne legyen annak a keserves 
nagybőgőnek?

Fazekas Pistánál 
Senki nem kesereg 
Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek.
Nála a felhőtt is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorít’a 
A talpas poharat, 

öli Ontario Sir. Buffalo. N. Y.
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No, gyerünk fiuk! hiába úgyis 
minden! majd megmondja az ügyvéd, 
mit kell csinálni ?

És mentek valamennyien kifelé.
— Halljátok-e — marasztalja őket 

Edwy Pista . . .de azok csak tolakod­
tak ki nagy lármával az automobil­
hoz.

— Jön ki a nagy remaszurira Ka- 
czor József, aki épen ott lakik a tő­
szomszédságában.

— Mi az? mi baj van?
Mondja neki a Pista, hogy igy

— igy ...a bőgő irányában van a 
vita.

— Miféle bőgő?
— Az én nagybőgőm.
— Akiben a banda pénze van — 

tód it ja a Jimmy
Van énnálam bent egy ncgv- 

bőgő, épen most hozták be hozzám,
- mondja Kaczor szomszéd és belép 
p. házba a bög'ért, ez az ?

Ez bizony, — kiált fel Edwy 
István, hogy került ez magához.

— Az előbb hozta be hozzám a Ba­
logh Mike; aszondja, úgy vette el a 
kutyától.

— Milyen kutyától?
— Tulajdon a te saját kutyádtól. 
Itten p. prímás mindjárt megkaja 

r bőgőt és megrázta mint Krisztus a 
vargát.

Nem hiába rázta, mert csörgött 
benne a pénz.

— Most már bemenjünk mégegy- 
szer, elosztjuk.
Bent aztán hasra fordították a nagy­

bőgőt és ki piszkálták abból a maguk 
módja szerint az utolsó rézcentet is.

Elosztották a pénzt és bocsánatot 
kérve a gazdájától, szépen eltávoztak.

Edwy Pista csak azután tűnődött 
e* P dolgok felett, hogy azok eltávoz­
tak.

Kiment az udvarra, maga elé füty- 
t yen tette a. kutyáját s vallatni kezdte:

Hát csakugyan te húztad vol­
na el az én nagybőgőmet a porcsról?

A kutya nem válaszolt semmit, 
csak e farkát csóválta; oktalan állat 
az. hiába vallatják

Feleli már no, mert huncut állat 
vagy, sok van a rovásodon úgyis.

De a kutya csak egyre a farkát 
csóválta.

Hej ha. ez a kutya beszélni tud­
na? - igy fejezte be a vallatást Edwy 
Pista majd megtudnám akkor egy­
szeriben. hogy csakugyan a Balogh 
Májk révén került-e az én nagybő­
gőm a Kaczor szomszédékhoz ?

Nehizsig álljon beléd is! — 
mondta a kutyának és jól belerúgott.

(A new brunswicki 
"Magyar Himök'-ből)

régi amerikás és Zöldfülű Marci
VETERAN PESTA

EÜTÖTT mán a nagybüt is 
oszt vége van a jóvilágnak, 

most mán itt van a koplalás. 
Még az a szerencse, jegy gyón­
nék a Sándor meg a József na­
pok, hát máj csak kinéz valahol 
valami, merhogy sok derék Sán­
dor meg József van Amerikába, 
akiknek tiszta szivbül asztal 
kívánom, hogy éjjenek hóttig 
oszt akinél van még valami a 
hordóban, hát legyék szive oszt 
szójjon, mer elszikkad a zember 
a nagy szomjuságtnl ebbe a szá­
raz kontriba.

Oszt hogy a többit is eimon- 
gyam, akit a zókontriba láttunk, 
bát annyit mondhatok, hogy a 
pesti urak meg a dámák igen 
megtapsolták a zöreg Dongót, 
amikor leült a székibe a Petőfi 
Társaságba cszt a zamérikaji 
magyarokra! beszélt, meg a Vas 
Andiásbul olvasott a pestieknek. 
Hát ammondó vagyok, hogy a 
bekecsemrül mán a gombok is 
pattogni kezdtek a büszkeségiül, 
amikor a zöreg Dongó dicsérte a 
zamérikaji magyarokat oszt egy 
szóval se említette, hogy hányán 
tartoznak a Dongójér meg a Vas 
Andrisér. Nem mondott az egy 
árva rossz szót se, csak dicsért 
meg dicsért, a pesti urak meg 
dámák ped>b csak tapsoltak meg 
éjjeneztek.

Hát még mikor beheszták ászt 
a nagy bclond koszorút, akit a 
zamorikaji magyarok, vagyis 
jobban mondva a zöreg Dongó 
barátaji küttek, aki tiszta babér­
levélből vót oszt egy nagy hosz- 
szu nemzetiszinü pántlika lógott

rajta. Akkor vót csak tapsolás, 
meg éjjenzés. Csudálkoznék ha 
akkor nem csuklottak vóna a 
zamérikaji magyarok, akiket 
annyit emlegettek a pesti urak 
meg dámák.

A zereg Dcngó meg csak haj­
longott oszt hogy ránézett a ko­
szorúi a, jít biztosan eszébe ju­
tott, hogy most mán hóttig ká­
posztát ehet, mer annyi babérle­
vél vót a koszorúba, hogy egy 
ezred bakónak való káposztába 
-s elég lett vóna.

Hát kitettünk magunkér, any- 
nyit mondhatok. Annyit peder- 
gettem a bajszomat a nagy büsz­
keségiül, hogy még vér is kiser 
kent a bajszom tövibe. No, de 
vót is mijér. Csak a parádé vé­
gin ijettem meg egy kicsinyt, 
mer a pesti dámák ojjan attakot 
csinyátak a zöreg Dongó ellen, 
hogy mondok tán szét is szedik. 
De szerencsére ott vót a zöreg 
Dongó kedves miszisze, igy oszt 
egészbe került ki a zöreg Dongó 
a csatábul.

Erre oszt meg is ittuk a zál- 
domást a zerzsébet hotelbe a 
miszter Szabónál, ahol a Pékár 
kegyelmetes ur megint kivágott 
egy dikcijót. De még az vót a 
szerencse, hogy csak a dikcijót 
vágta ki, mer akkora nagy Ma- 
humet ember, hogy akár a ze- 
gész hotelt is kivághatta vóna. 
Ne, derék egy ember, jól adi a 
szót, de mán egy csárdást nem 
szeretnék tüle kapni, mer Pilá­
tusnál chetném meg a töltött 
posztót vacsorára. Annyit mon­
dok.

FÜRDIK ÉM!
Csakugyan nem lehet belőled kihőj- 

tölni a betegeket ?

A NIAGARÁHOZ VALÓ 
KIRÁNDULÁSOK

alkalmával, ha Buffalo városát ét 
a világhírű Niagara Falls-ot felke­
resi ne feledjen el betérni a River 
Roadi magyar vendéglőbe, a River­
side Park sakán levő magyar ven­
déglőben elsőrendű frissítőket kap­
hat és figyelmes kiszolgálásban

részesül.

SZÓKA IMRE s FIA
2809 Niagara St. Buffalo. N. T.
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A bőgő veszedelme
(Detroiti história)

X'IDÁM álarcos bál volt Det- 
fitban a farsang farkán, 

mulattak a magyarok százegyig, 
mert hiszen ebben a szomorú vi­
lágban ráfér a hcppáré a panasz­
kodó magyarra. A cigánybanda 
agja1 is meg lehettek elégedve a 

bál sikerével, mert a mulatság 
után hatalmas áldomást rendez­
tek.

A nagy ricsaj vége a*, lett, 
hogy a nagybőgős éktelenül el­
ázott és a banda tagjai elhatá­
rozták, hogy “tekszit” hozatnak 
és úgy szállítják haza a bőgőst. 
Ő azonban tiltakozott a merény­
let ellen és kijelentette, hogy ne­
ki kutyabaja sincs és a saját lá­
bán megy haza. El is indult ha­
zafelé a bőgővel s a bandából el­
kísérték egynehányan biztonság 
kedvéért.

Nagysokára el is érkeztek a 
bőgős lakásához, amelynek ajta­
ja be volt csukva s a bőgősnek 
elő kellett keresnie a kulcsot. — 
Letette tehát a bőgőt és kapa­

rászni kezdett a zsebeiben a 
kulcs után. Mikor végül nagyke- 
sei vesen megtalálta a kulcsot, az 
ajtó helyett nekiment a nagybő­
gőnek és abba akarta beledugni 
a kulcsot. A bőgő megijedt és 
tiltakozni kezdett a merénylet el­
len holmi kiadós morgással.

A nagybőgős azt gondolta, 
hogy valaki morog rá és dühösen 
nekiment a bőgőnek:

— Ájnye, á devla verjen meg, 
hát mit morogs?!

A többiek azután hirtelenül el­
kapták előle a nagybőgőt, mert 
ha otthagyják, akkor a nagybő­
gős mérgében kitaposta volna 
belőle a szuszt.

‘SAMU” ÜNNEPEL Szives tudomásul

SCHWARTZ B.
2825 EAST 79TM STREET.
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Hajójegyek minder 'onalra
Pénrkiildée a vilA* mieden réasébe.

JOGI TANÁCS <"S KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEK ELINTÉZÉSE

K. Nénik és Bácsik! Látják, engem 
még mindig nem képeitek fel. Most 
meg már az a kifogás, hogy a mező­
kövesdi gatyában elszakadt a madzag 
és még nem tudták beráncolni.. Nem 
értem a dolgot, egy közönséges ga­
tyát nem tudnak hamarosan berán- 
colni, engem pedig mindig ráncba 
akarnak szedni. Hát mivel küliimb egy 
mezőkövesdi gatya, mint én.. Azután 
én. meg kéretlenül annyit felképeltem 
már, engem pedig kérésre se tudnak 
egyszer takarosán felképelni.

De most már alighanem lesz belőle 
valami, mert 18-án lesz Sándor, vagyis 
;• nevem napja, hát akkorra már csak 
mégis kidöfi a mellét az édesapám. 
Mert igazában Sándor vagyok ám, a 
Samu név csak úgy ragadt rám. mint 
a birkára a kullancs. Kívánom a többi 
Sándoroknak, hogy az Isten éltesse 
őket. de még a Józsefeket is, akik 
mindjárt utánunk jönnek..........................

Nagyobb baj nem történt, csak 
hamvazó szerdán megfogadtam, hogy 
;• böjtben jól viselem magam az isko­
lában. Már egy hét óta csinálom és a 
tanítónő egészem kétségbe van esve, 
hogy nem tud miért megbüntetni. Már 
látom, hogy szeretné, ha csinálnék 
valamit, mert igy nagyon unalmas az 
élete De én azért se csinálok semmit, 
fin csak azért is jó leszek egy dara­
big. hogy unja magát. Utóvégre is én 
nem azért járok az iskolába, hogy ejt 
mulattassam. Mondják nénik és bá­
csik hát nincs igazam ?

ISTENMEZŐKÖN
\ annak gyönyörű boldog éjszakák 
ezen az árva, szomorú utón.
Az Ur akarja ugv, hogy néha rám 
temérdek rózsa hulljem.

A Föld golyója messze elgurul, 
mint elhagyott könnyes, régi játék 
és én ott járok csillagrangosan, 
ahol senki sem járt még.

Ilyenkor vagyok hallgató vidám, 
isten mezeikre szegeidül t bojtár, 
némafehéren lengel, szivem ült 
szép felhelasszemyoknál.

I
S a rózsa, rózsa, egyre hull, 
amerre visz az urakarta álom.
És szivem halvány, mint az esti hold. 
Nincs benne, ami fájjon.

TARNÓCY ÁRFÁD

Szives tudomására hozom az 
amerikai magyarságnak, hogy e 
nyáron újból Magyarországra ké­
szülök. Utazásom főcélja az, 
hogy odaát minden városban fel­
olvasást tartsak az amerikai ma­
gyarokról rs pedig mozgóképek 
kíséretében.

Akik e nyáron készülnek az 
óhazába, intézzék sorukat úgy, 
hogy mined többen mehessünk 
együtt.

Julius 12-én indulok a North 
German Idővel “Berlin hajóján.

Akiknek Magyarországon va­
lami elintézni valójuk van és 
rámbizzák a dolgot, úgy tehetsé­
gem szerint elintézem a rámbizot- 
takat.

Ez alkalommal újból vegigjá- 
rom Magyarországot, de kiilönö- 
'(•n is Sopron, Heves, Borsod, 
\ hatij és Veszprém megyéket s a 
Balaton tájékát.

Akiknek üzenetük, vagy elin- 
'«‘zni valójuk van, tudassák azt 
velem minél előbb.

I.ekvárt, dunnát es káposztás 
követ senkinek se hozok.

KEMÉNY GYÖRGY

A LKlir.lABB
_ V'-Zil meg az estilapot, meg­

látod benne a legújabb divatot?
15 zto.s. hogy a legújabb *

V'm elem Illeg azóta egy újabb 
est ilap ?

DOMBY M.
8021 HOLTON AVI!. Ceveland, O. 
A leghíresebb magyar muffoló Cle- 
velandban, aki még a holdvilágot is 
elmuffolja. Még pedig ha kell, aká 
elmuffolja. Még pedig ha kell, akár 
I iripoesra. telefonáljon: Pennsyl­
vania 502-J.

HONFITÁRS!
A tűzhányó hamvazzon meg téged, 

ha ellopod a más Dongóját.

W. H. SCHWARTZ
KI»« tnnic „r iigyséd és liites ko»;egy/4 
Ohio Alin inban. 512 Society for Sating, 

éi• ii etében. Cleveland. O.

TELEFONOK:
Cuhahoga Central 3350E. Bell Main 5720

—\
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AKIM KIRÁLYA
(KISREGÉNY)

Irta: Heinrich Zschokke

A ERIKA nyugati partjain a forró 
-* nap alatt, de mangófák, pálmák, 
cédrusok, csodafák és gumierdők ár­
nyékában nagy darab föld terül el, 
Guineának nevezik. Fekete őslakói a 
négerek, kezdettől fogva ott éltek és 
élnek még ma is különböző királyok 
alatt, és birodalmaiknak különböző 
neveket adtak.

Az európaiak azonban, kik jóval 
okosabbak, amikor először látták az 
országot, nem igen törődtek a szere- 
csenek földrajzával, hanem nyomban 
újat készítettek. Guineát, az orszá­
got. ahol megtalálták az aranyport a 
guineáikhoz. nyomban felosztották uj 
területekre, és elnevezték kapzsiságuk 
tárgyairól, mely ott keresett kielégü­
lést. És igy még mai napság is azo­
kon az európai térképeken, miket Af­
rikáról készítettek, állanak ezek a ne­
vek : Bors part, Elefántcsontpart,
Rabszolgapart, Aranypart és igy to­
vább. A kufárkodó európai az egész 
világból szívesen csinált volna egy 
kalmárbódét és minden világrészt 
megtett volna bódéja egy falának, ahol 
az emberek országait fiókoknak és 
áruládáknak nézhetné.

Az Aranypart nagy részét elfog­
lalja az Akim királyság. Nagy sze­
rencséjére azonban ötven mértföldnyi 
távolságra van a tengertől. Ezért is 
a jámbor és bölcs európaiak nem tud­
ták oly hamar elpusztítani és nyomo­
rúságba dönteni.

Ezenközben Akim királya, a neve 
Frempung, hallott a fehér tengeri 
szörnyek megjelenéséről. Így nevez­
ték r. tudatlan négerek igen arcátlanul 
a szeretetreméltó európaiakat, ők, kik 
tudvalévőén koromfeketék és ami 
hosszú barna, fekete vagy aranyszin 
hajunk helyén csak bodros gyapjas 
és fekete hajat viselnek, elneveztek 
minket tengeri szörnyeknek!

De hát éppen ez a megszokás va­
rázsa! Guineában a fekete urak és 
hölgyek szemében semmi a világon 
nem olyan bájos, mintha a finom bár­
sonyos bőr sötét, mint az ébenfa. Is­

meretes. hogy amikor az utazó ango­
lok, Adamson és Mungo Park, végig 
vándoroltak afrikai falvakon, ahoi 
még nem nyílt alkalom az európai 
kecsesség megcsodálására, a fehér­
bőrű utazók láttára a négerek gyer­
mekei rettenetes ordítással és rémü­
lettel elrohantak.

Ali mór király feleségei, kik szin 
tén nagyon szerették volna látni Mun­
go Park urat — mert Afrikában az 
asszonyok és leányok nagyon kiván­
csiak, — ugyancsak addig kérték és 
kínozták a királyt, míg végül Ali be­
mutatta nekik az angolt.

Ali máskülönben nem szívesen mu­
tatott be nőnek csinos fiatalembere­
ket; de hogy megmutassa nekik a fe­
hér tengeri szörnyet, ez nem okozott 
neki semmilyen féltékenységet. Csu­
pán arra kérte őket, hogy készüljenek 
a legborzalmasabbra és ne ijedjenek 
meg túlontúl.

És mégis, mikor a bájos fekete 
leánykák megpillantották az a/ngol

utazót, néhányan már-már el is ájul­
tak, de bizonyára nem az elragadta­
tástól. Mert még a legelszántabbakat 
is, valahányszor közeledni akartak 
Mungo Park úrhoz, újra meg újra 
elfogta egy lebirhatatlan borzadály és 
ez tartóztatta is őket.

Mi történnék már most, ha vala­
melyik elbájoló kékszemü szőke szép­
ség belépne egy néger fejedelem pa­
lotájába ? Vastag aranyfürtü leány, 
kinek haja ki van bodoritva. vagy 
összefonva, homloka, nyaka, keble 
fehérebb, mint a frissen hullott hó; 
orcái mint a rózsa pírja; keze és lába, 
mint az alabástrom. melyet gyengén 
kék erezet árnyékol? Istenem! ez a 
leány, kit minálunk minden további 
nélkül az angyalok sorába számítaná­
nak. akiért érzelmes fiatalembereink 
minden teketóriázás nélkül agyonlő­
nek magukat, akihez százával készül­
nének a csengő-ixmgó versek — fo­
gadni merek, ezen liliom és rózsafris- 
seségü szépségről a néger nem hinne 
egyebet, csak azt, hogy ezt a szegény 
gyermeket megnyuzták elevenen.

Az ilyen megnyuzásra a néger tu­
datlanságában nagyon is képesnek 
hisz minket. Közülük néhányan egész 
egyszerűen emberevőknek tartanak 
minket és műveletlen nyelvükön olyan 
nevet adnak nekünk, mely körülbelül 
annyit tesz. mint: húsevő ördög. Meg 
tudom azonban magyarázni magam­
nak, honnan való ez a förtelmes elne­
vezés.

(Folytatása következik) 

HONFITÁRS!
' száraz fináncok ejtsenek be a 

Riverbe. ha a hátralékoddot még min­
dig nem küldöd be!

KEMÉNY GYÖRGY
MOZGÓKÉPES ELŐADÁSAI 

MAGYARORSZÁGRÓL:

CLEVELAND, ().: március 15-én este a ‘"Szabó Hallé­
ban (Buckeye Road).

COEUMBLS, 0.: március hó 21-én. este a magvar ref. 
iskolában.

D V5 10\, ().: március 23-án este a Szent Imre teremben.

101.EDO, 0.: március hó 27-én este a ref. iskola ter­
mében.

I)\'l ION, ().: március hó 23-án este a Szent Imre te­
remben.
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SZÓT KÉREK

OLVASOM a "Bridgeport" nevű 
újságban, hogy a bridgeporti ma­

gyar zsidók imaházat és templomot 
építenek. Ebben nincs semmi külö­
nös. de az már valami, hogy a ki­
mutatás szerint erre az építkezésre 
rövid idő alatt 31 ezer dollárt adtak 
össze és pedig bizonyára annak hány- 
torgatása nélkül, hogy mi is lesz hát 
azzal a pénzzel? I’edig egy pár ada­
kozónak talán ehtz is jussa lelt vol­
na. mert csak a kerek ezer dollárt 
adományozók száma huszonkettő az 
eddigvaló kimutatás szerint.

Mit szólnak ehez a keresztény ma­
gyarok, akik minden gyűjtésnél bele­
mennek az egymás veséjébe, és aki 
egy dollárt adott, az legalább is ezer 
dollárnyit kifogásol, aki pedig semmit 
sem adott, az annyi elszámolást és 
biztosítékot követel, mintha az egész 
összeget ö adta volna. Így volt ez 
minden magyar mozgalomnál és ami­
kor egy pár ezer dollárkát nagy keser­
vesen összeadtak a magyarok, akkor 
veszekedtek százezer dollár értékül 
» vádaskodtak egy milliónyit. Mert 
nálunk "mindenki gyanús, aki él".

A bridgeporti magyar zsidók pél­
dájából tanulhatnának valamicskét a 
keresztény magyarok, ha ugyan akar­
nak egyáltalán tanulni. Bár nálunk 
vajmi kevés kilátás ean a tanulásra, 
mert mi közöttünk mindenki a 'leg­
okosabb" ember s a Pilátusnak se haj­
landó tanulni mástól.

Azt mondhatná erre valaki, hogy

könnyű a zsidóknak! De* ugyan mi­
éit? Náluk is megvannak a személyi 
ellentétek, éik se negyem ölelik és csó- 
kolják egymást, de mikor közös ér­
dek nil van szel, akkor abbamaradnak a 
torzsalkodáseik és egyek a cél ke­
resztülvitelében. A keresztény magya­
rok pe*dig (tisztelet a kevés kivé- 
teln<k) seise a célt nézik, hanem in­
kább a személyes piszkálod ásókkal 
fojtanak meg mindenféle mozgalmat, 
í.s azután szájtátva bámulnak azon. 
hogy sikereket érnek el a zsidók.

A trentoni Függetlenség"-ben 
pedig azt olvastam, hogy ötéves ju­
bileumot ült a trenteini Jótékonycélu 
Neji Egylet', a mely már létezésének 
második hónapjában abban a helyzet­
ien volt, hogy Kemény Györgynek 2.i 
dollárt adhatott útiköltségre Den- 
verig. ahová egészségi okokból kel­
lett mennie. Nem kell megijedni, ez a 
Kemény György nem én voltam, de 
mindenesetre érdekes véletlen, hogy 
volt már itt egy nem újságos Kemény 
György is. akit nem igen vetett fel 
;* járnod. Meg az volt a szerencséje 
annak a trentoni Kemény Györgynek, 
hogy nem volt újságos, mert ha az 
lett volna véletlenül, akkor még a jó- 
t« könyvéin egyesületek se bántak vol­
na vele emberségesen.

Az újságosokról jut eszembe, hogy 
a mull hetekben Tarnóczy Árpád és 
llimler Márton újságosok nagy világ­
járásba keveredtek és most külon-kii- 
lön megírják tapasztalataikat. Jó lesz

elolvasni ezeket az Írásokat, mert ami­
ről írnak, az égető kérdése lett a 
m< grokkant amerikai magyarságnak. 
Erről a kérdésről legközelebb bőveb­
bír Írok. mert egy régi álmom meg­
valósulását látom az igyekezetben és 
odaképzelem magam a muskátlis ab- 
laku magyar faluba, ahol a kihasznált 
magyart nem dobják ki a taposó ma* 
lombén. Hát csak el kell olvasni ennek 
a két éleslátása újságosnak az irá­
nit. mert ütött a tizenkettedik óra.

Magyar szeretettel

KEMÉNY GYÖRGY

IVORY JÓZSEFNÉ
Vsak egy asszony halt meg. 
Vsak egy szív szakadt meg; 
üggyel kevesebb a 
Földi ember száma 

eggyel szaporodott 
1 sirlw li párna . . .

< -akhogy az az asszony 
Magyar volt lélekben
F alig akadt párja 
Fmberszeretet ben.
Könnyek törlésében...
Vsak egy asszony halt ni
< sak egy szív szakadt me;
Ámde elmúltával 
Százai* keseregnek 
tisztes magyar vég n.
Árva faluvégen. j
VÉLEMÉNY NYILVÁNÍTÁS

.'.a, ön most elmondhassa ne­
künk az akasztás borzalmait.

— Sajnálom nem tehetem.
I<e mi akadályozza önt abban?

— Hát kérem, a kötél, amely erő­
sen megnyomta a nyakamat.

Hogy érti ezt?
— Hát tudja meg, hogy kérem, hegy­

en lettem volna a delikvens, csak a 
kötet idejében leszakadt alattam.

ryarországba
▼**y onnan Ide
BRÉMÁN AT

A Ie*n**yob és leggyorsabb német 
gézhajén, a

COLUMBUS-ON
V»gy e vonal mis hajéin.

Klzárélag csinos harmadik osztálya 
fltAteroomok.

LESZÁLLÍTOTT áru KttRUTA
Fdtitrm Z£?I HAJÓJEGYEK 
Felvilágosításért forduljon bármely 

helyi ügynökhöz vagy 7

north german

LLOYD
32 BROADWAY. NEW YORK.
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TALÁNY SZAMARAK
MI EZ?

BÁRÁNY FARKAS

A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje: 1927 március 28.
A február 15-iki számban közölt 

talány megfejtése:
HUSZONÖT ÉV.

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők:

Szász Dénes, Kovács János, Finta 
Emma, Nagy P.

A jutalmul kitűzött könyvet 
Finta Emma (Cleveland) nyerte meg.

Jóravaló magyarok
Újabban a következő jóravaló ma­

gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak:

Bazsó András Cleveland, Bene And­
rás Franklin, Wigh János Wallingford, 
Papp D. Károly Passaic, Rakatzky M. 
Bridegport. Kuti Tamás Sharon, Bel­
ső Károly Perth Amboy, Tanay F. 
Detroit, Andaházy A. Sándor Pitts­
burgh, Szabó Bertalan Lackawanna. 
Bumhulucz J. New Castle, Laky Béla 
Chicago, Varga András Alpha, Móra 
János Gary, Kanyó L. Hammond. 
Németh Ferenc Granite City. Both 
Mátyás Chicago.

Fogadják a Dongó köszönetét.

H. E. VARGA
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS

541 Society for Savings Bank Bldg. 
CLEVELAND, O.

Cherry 8002

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA 

A RÉGI PÉLDABESZÉD 
Amelyik clevelandi magyar háznál 
a Halál kopogtatott, jusson eszükbe

THE JAKAB CO.
magyar temetés rendező és balzsa­
mozó intézete, amely a legjobban 

berendezett a városban. 
Betegszállító kocsik állanak rendel- 
kezesere. lakodalmakra és keresz­
telőkre a legjobb gépkocsikat tartja

8923 BUCKEYE ROAD,
CLEVELAND, O. 

MINDKÉT TELEFON.

Angliában jogot kérnek 
A négylábú szamaraknak. 
Míg az okos két lábúak 
Jogtalanul hallgathatnak. 
Ebbül tehát látni tetszik; 
Világos, mint a vakablak: 
Elsőbbségi joguk van a 
Két s négylábú szamaraknak.

Szives tudomásul
TRENTON BAN Rinyu György hon­

fitársunk volt szives elvállalni a Don­
gó képviseletét. Amikor köszönetét 
mondunk Baltovics István eddigi kép­
viseli nknek. egyben ajánljuk az uj 
képviselőt a trontom magyarság jó­
indulatába.

A “Dongó” képviselői
ALPHA., N. J.:Varga András. 
AURORA, ILL.:Fodor K. József. 
AKRON, O.: Ignácz István. 
ALLIANCE, O.: Szabó Károly. 
ALLENTOWN, PA.: Dravetz József. 
BUFFALO. N. Y.: Szabó Berti, 

és Puj Péter.
BRIDGEPORT, CONN.: Rakatzky M. 
CHICAGO, ILL.: Laky Béla. 
CLEVELAND, O.: Bazsó András. 
COLUMBUS, ().: Mrs. M. Oláh. 
DAYTON. O.: Pohl lános. 
DUQUESNE, PA.: Sápns M. J. 
FRANKLIN, N. J.: Bene András. 
HOMESTEAD. PA.: Nagy József. 
KENMORE, O.: Tömör Antal. 
KULPMONT, PA.: Marosi György. 
LACKAWANNA, N. Y.: Szabó Berti. 
MILWAUKEE, WIS.: Beleznay F.
Nt-'\v YORK. Demeter K. József. 
NEW CASTLE, PA.: Bumbulucs J. 
NORTHAMPTON, PA.: Princz Lőrinc 
PASSAIC, N. J.: Papp D. Károly. 
PITTSBURGH, PA.: Vezendy Imre. 
PHILADELPHIA, PA.: Kuzman 

Antalné.
PHILLIPSBURG, N. J.: Németh 

Zoltán
PERTH AMBOY, N. ,L: Bels'. Károly. 
PITTSBURGH ÉS KÖRNYÉKE:

Andaházy A. Sándor.
ROEB LING, N. J: A goes József 
SHARON, PA.; Kuti Tamás.
ST. CLARSVILLE, O: Kovách János. 
TRENTON. N. Rinyu György. 
TORR1NGTON, CONN.: Soós András. 
TUG RIVER vidék: Móra János.

I. A. A betegeket köszönettel vet­
tük, a tréfákat kidongjuk.

J. C. A históriát felhasználjuk és 
várjuk az Ígért betegeket.

E. C. A tréfák jók, mint rendesen. 
Máskor is várunk belőlük.

I). G. Hát bizony szomorú igazság, 
hogy minden nap egy nótát feled a 
vén cigány.

Többeknek. Az öreg Dongó e nyá­
ron megy Magyarországba és akik 
vele akarnak menni, jelentkezzenek 
mielőbb.
mielőbb. Julius fi-án indul az öreg 
Dongó a "Columbus” nevű hatalmas 
hajóval.

R. M. Igazán szégyeljük magun­
kat hogy ilyen hitvány magyar em­
berek is vannak közöttünk.

\. K. Panaszával forduljon az állat­
védő egyesülethez.

Hátralékosok. A márciusi hideg szél 
fújja ki minden hátralékosból a bete­
geket.

HAMVAZKODÁS
Hamvazkodtak az emlierek .
Ember, asszony, öreg s gyerek.
Ám akikre ráfért volna.
Nem igen állottak sorba.
Igaz. hogyha mindig hullna.
Akkor se vön elég rájuk 
A Vezúv összes hamuja.

magyarosan:
Nagypénteken mossanak meg téged 

a börtönben, akárcsak a holló a fiát. 
ha potyán olvasod a Dongót.

Hegedűs Pál
KÖZJEGYZŐ

517 RIDGE ROAD 
LACKAWANNA. N. Y.

Ellátja mindenkinek ügyes-bajoe 
dolgait. Kiállít okiratokat, pénrt 
küld és elad hajójegyet mindea 
vonalra. — Aki pedig nyak mereve­
désben van, az kaphat nála bedflr- 
zsölésre finom olajat.

S.____________________________________ J

.«.O' SJBPW® J.T7T. •- - ;■«-



KEMÉNYGYÖRGY
ELŐADÁSAI MAGYARORSZÁGI ÚTJÁRÓL

ÉRDEKES MAGYARORSZÁGI 
MOZGÓKÉPEK

KÍSÉRETÉBEN

\ OUNGSTOWN, 0.: március 12-én este a Y. M. C. A. termében. 
CLEVELAND, 0.: márc.l5-én este Szabó-Hali (Buckeye Road ). 
COLUMBUS, ().: máre. 21-én este a magyar ref. iskolában. 
DAYTON, 0.: március 23-án, este a Szent Imre teremben. 
TOLEDO, 0.: márc. 27-én este a magyar ref. iskola termében.

RENDKÍVÜLI ÉRDEKES KÉPEK Budapestről, a Hortobágy- 

ról, a Dunántúlról, Egerből, a Balatonról, Debrecenből, a Nagy­

alföldről, Kassáról, Székesfehérvárról, Szombathelyről, Mező­

kövesdről, a Bakonyból, Zirciől. Pécsről, Kisbérről és Magyar-

ország több más helyéről.

MINDENKI NÉZZE ÉS HALLGASSA 
MEG EZT A RENDKÍVÜLI ELŐADÁST


